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Ein Trans-Europ-Express auf (1er Strecke Zürich-Mailand im Bahnhof von

Bellinzona. Im Hintergrund das Castello Grande, die grossartige Dominante

der Hauptstadt des Tessins. Photo F.Maurer

L'express Trans-Europ (le Zurich à Milan, en gare de Bcllinzonc. A l'arrrièrc-

plan, le majestueux Castello Grande qui domine le chef-lieu du Tessin

Un Trans-Europ-Express délia linea Zurigo-Gottardo-Milano nelia stazione

di Bellinzona. Sulio sfondo, l'imponcute Castel Grande domina dali'altura la

capitale ticincsc

A Trans-Europ-Express in Bellinzona Station on the Zurich-Milan line.
Behind it the Castello Grande, one of the impressive castles that guard the Tiei-

ucsan capital
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Dem Bergwinter entgegen. Eine Aufnahme aus dem Balmhof (.'hur, wo die

Fahrgäste der Bundesbahnen in die Züge der Rhätisclien Bahn hinüberwechseln.

Photo Kirchgraber

Quand l'hiver vient à la montagne. Vue de la gare de Coire, où les voyageurs
passent des trains CFF à ceux des Chemins de fer rhétiques

Verso i diporti dell'inverno alpino. Nella stazionc ili Coira, i viaggiatori dirctti
a stazioni climatiche e sportive passano dai treni delle Fcrrovie federali a

quelli délia Ferrovia retica

Into the mountain winter. A scene on the station at Chur, where passengers
from the Swiss Federal Railways chauge into the trains of the Rhaetian
Railway



Im Verkehrshaus (1er Schweiz in Luzern, dein grüsstcn Verkelirsmuseum

Europas, stellt seit einigen Monaten (las Planetarium Longiites (mit Zeiss-

Planetariumsgeriit 5 S). Dieses vollkommene Instrument vermag das

Himmelsgeschehen in einer Kuppel von 18 Metern Durchmesser dank einer Fülle

von Spielarten packend nachzubilden

La Maison suisse des transports à Lucerne est sans conteste le plus grand
musée européen des transports. Depuis quelques mois, elle est dotée d'un

planetarium Longines (avec planetarium Zeiss, p. 5). Sous une coupole de

22 is m de diamètre, le spectateur suit les gravitations et rotations des corps

célestes, les glissements du jour et de la nuit sur notre planète et cent autres

merveilles

La Casa svizzera dei trasporti di Lucerna, il più grande museo europeo dedicato

alla storia (Ici trasporti. ospita (la alcuni mesi il Planetarium Longines (con

apparecchiatura di proiezione Zeiss 5 S). Grazie ad una vasta gamma di coin-

binazioni, questo perfetto dispositive avvince lo spettatorc, offrendogli, sulln

volta emisîerica di una cupola dal diametro di IS m, la raffigurazione dei

movimenti dei corpi celesti

In the Swiss Transportation Museum in Lucerne, the largest museum of its

kind in Europe, a Longines Planetarium (with Zeiss Planetarium Equipment
5 S) was installed several months ago. This impressive instrument can reproduce

astronomical events to dramatic effect in a dome with a diameter of 59 ft.,

using a wide range of movement combinations
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